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ABSTRACT 

The writer's work reflects his society and environment. More than that his imagination 
and illustrations add beauty to the work. Among the Sangam literary works that sparkle 
with such beauty is Kurunthogai which contains four-hundred internal hymns. 
Kachippaettu Nannakaiyar is one of the women in this group. She has sung six songs 
related to the theme division. This essay examines how her literary style is shaped by 
the metaphors. The article is approached at four levels. In the first stage, the pathos of 
Kachippaettu Nannakaiyar are told through six songs. That is to say, her ethos is to 
prioritize practicality, to express the inherent psychology applicable to all periods, and 
to deal with natural metaphors as hes ethos. Secondly, it can be seen that her morals are 
consistent with the traditions of the sect. As a third stage, the woman feels the 
difference between the feelings of women's and men's separation are clearly explained. 
That means the songs of Kachippaettu Nannakaiyar are compared to the songs of 
Perungaduko who sang Palai thinai songs. The fourth stage is about Nannagaiyar who 
has written two sectarian songs in Kurunthogai. Since the essence of her concept and 
her name are the same, it is established that these two are one and the same. Analytical, 
descriptive and comparative research approaches are used in this article. 

Keywords: Traditions of Sect, Actuality, Psychological Perspective, Environment and 
Behavior, Allegories and Nature 

முன்னுரை 

ஐந்திலைக்குரிய உரிப்ச ாருட்களில்  ிரிவும்  ிரிவு ொர்ந்த நிலையும் ஒன்ைாகும்.  ிரிவுச் 
ொர்ந்த ஆய்வுகள் காைந்ததாறும் நிகழ்ந்து சகாண்தேயிருக்கிைது. “ெங்க இைக்கியத்தில்  ிரிவு” என்று 
எஸ். செல்லையா ிள்லள அவர்கள் முலைவர்  ட்ே ஆய்விலை சதாேர்ந்துள்ளார். “ெங்க 
இைக்கியத்தில் காதல் சமய்ப் ாடுகள்” (1990) என்ை தலைப் ிலும் முலைவர்  ட்ே ஆய்விலை 
தமற்சகாண்டுள்ளைர். இத்தலைப் ில்  ிரிவுக்காை சமய் ாடுகள் என்ை இயலும் ஒன்ைாகும். முலைவர் 
 ட்ே ஆய்வுகலளப் த ாை  ிரிவாற்ைாலமயின்  டிநிலைகள், குறுந்சதாலக காட்டும்  ாலை திலை 
ெமூகம், ெங்க  ாேல்களில்  ாலைத்திலை த ான்ை ஆய்வுகளும் காைந்ததாறும் நிகழ்ந்த வண்ைம் 
உள்ளது.  அதிக  ாேல்கலளப்  ாடிய குைிஞ்ெி க ிைர், மருதம் ஓரம்த ாகியார்,  ாலை  ாடிய 
ச ருங்கடுங்தகா த ான்ை புைவர்கள் குைித்து ஆய்வுகள் நிகழ்ந்துள்ளை.  அதுதவ மிக குறுகிய அளவில் 
 ாேல்கள்  ாடிய புைவர்கலளப்  ற்ைி ஆய்வுகளாைது மிகச் ெிைவாகதவ காைப் டுகிைது. அந்த 
வலகயில் கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயாரின்  ிரிவுச் ொர்ந்த ஆறு  ாேல்கலள லமயப் டுத்திதய 
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இக்கட்டுலர அலமகிைது. இக்கட்டுலரயின் டி அவரின் செல்சநைியும் அவர் வாழ்ந்த சூழலும் 
ெமூகமும் எவ்வாறு இருந்தது என் லதயும் இக்கட்டுலர ஆராய்கிைது. 

 
கச்சிப்பேட்டு நன்னககயாரின் சசல்சநறிகள் 

ஒவ்சவாரு  லேப் ாளனும் தான் கருதும் அல்ைது தைக்கு நேக்கும் விஷயத்லத ஏததா ஒரு 
ஊேகம் வாயிைாக இவ்வுைகில்  திவு செய்ய நிலைக்கிைான். அவ்வாறு  திவு செய்யும் முலைகளுக்கு 
ஒவ்சவாருவரும் ஒவ்சவாரு சநைிமுலைகலள லகயாளுகின்ைைர். கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயாரின் 
செல்சநைியாைது நேப் ியைாகவும், இயல் ாை உவலமகலள லகயாள்வதாகவும், உளவியலை 
சவளிப் டுத்துவதாகவும் அலமகிைது. 

 
நடப்ேியல் 

நேப் ியல் என் து அன்ைாேம் வாழ்வில் நேக்கக்கூடிய உண்லம நிகழ்வுகள் ஆகும். இதலை 
எதார்த்தம் எைவும் கூைைாம். 

“நிைத்தினும் ச ரிதத; வாைினும் உயர்ந்தன்று 

நீரினும் ஆரளவு இன்தை, ொரல்” 

என்ை வரிகள் காதைின் உன்ைதத்லத கூைிைாலும் மிலகப் டுத்துவதாக அலமகிைது 
(Subramanian, 2007). அதாவது நிைத்லத விே ச ரியது என் து நிைத்லத விே ச ரிய ச ாருலள நாம் 
கண்ேது கிலேயாது ஆைால் அலதவிே ச ரியதாக என்னுலேய காதல் இருக்கிைது எை தலைவி 
கூறுகிைாள். ஆைால் கட்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார் ஒரு எதார்த்த தநாக்கில் தன்  லேப்ல ப் 
 லேக்கிைார்.  தான் என்ை கண்ோதரா அல்ைது தைக்கு என்ை தநர்ந்தததா அலத நேப் ியதைாடு மிக 
அழகாக எடுத்துக்காட்டுகிைார். 

“தாஅவல் அஞ்ெிலை சநாப் லை வாவல் 

 ழுமரம்  ேரும் ல யுள் மாலை, 

எமியம் ஆக ஈங்குத் துைந்ததார் 

தமியர் ஆக இைியர் சகால்தைா? 

ஏழ்ஊர்ப் ச துவிலைக்கு ஓர்ஊர் யாத்த 

உலைவாங்கு மிதித்ததால் த ாைத் 

தலைவரம்பு அைியாது வருந்தும்என் சநஞ்தெ” 

என்ை  ாேல் தலைவியின் தைிலம துயரத்லத உைர்த்துவதாக அலமகிைது (Subramanian, 2007). 
தலைவைின்  ிரிவால் வாடும் தலைவி ததாழிலயப்  ார்த்து மாலை தநரத்தில்  ழுத்த மரங்கலள 
தநாக்கி வவ்வாைாைது  ைந்துச் செல்கிைது. ஆைால் நான் மட்டும் தலைவன் இல்ைாமல் தைிதய 
வாடுவது ஏதைா எை தகள்வி தகட்கிைாள். தமலும் ஏழு ஊருக்கும் ச ாதுவாக அலமந்துள்ள ஒரு 
சகால்ைன் உலையில் அவைது மிதித்ததால் எவ்வாறு சதாேர்ந்து உலழத்து கலளப் லேயுதமா 
அதுத ாைதவ என் சநஞ்ெமாைது வருந்துகிைது. இப் ாேைில் இயல் ாக நேக்கும் ஒரு நேப் ியைாைது 
காைப் டுகிைது. 

 
உளேியல் 

உளவியல் என் து உள்ளார்ந்த விஷயத்லத அைிதைாகும். “உள்ளத்தின் வாழ்க்லகலயப் 
 ற்ைியததார் அைிவியதை உளவியல்”? என்று வில்ைியம் தேம்ஸ் (4/11/1887) கூறுகின்ைார். உள்ளம் 
எனும் சதாேர்  ல்தவறு விகிதங்களில் வலரயறுக்கப் ட்டுள்ளது. கேந்த காைங்களில் அதலை 
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நிலைவிருத்தல் என்று குைிப் ிட்ேைர். இலேக் காைத்தில் அதலை ஓர் நிலைவின் துலையாக 
சகாண்ேைர், ஆைால், ச ாதுவாக உள்ளம் கைவு நிலை அல்ைது ெிந்தலையின் இருப் ிேமாக 
வலரயறுக்கப் ட்டுள்ளது”. 

கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயாரின்  ாேைில் இத்தலகய உளவியல் தன்லமலய நாம் காைைாம். 
ஒருவலரப்  ற்ைி அதிகமாக நிலைக்கும் த ாததா அல்ைது அவர்களின்  ிரிவால் வருந்தும் த ாததா 
அவர்கள் நம் நிலைவலைகளாை கைவுகளில் வருவது இயல்த . அத்தலகய இயல்ல  கச்ெிப்த ட்டு 
நன்ைலகயார், 

“தகட்டிெின் வாழி ததாழி அல்கற் 

ச ாய்வ ைாளன் சமய்யுைல் மரீஇய 

வாய்த்தலகப் ச ாய்க்கைா மருட்ே ஏற்சைழுந்து 

அமளி லதவந் தைதை குவலள 

வண்டு டு மைரிற் ொஅய்த் 

தமிதயன் மன்ை அளிதயன் யாதை.” 

என்ை  ாேல் வழி எடுத்துலரக்கிைார் (Subramanian, 2007). உளவியல் செய்தியுேன் தலைவியின் 
வருத்தத்லதயும் கூறுவதாக அலமகிைது இப் ாேல். தலைவைின்  ிரிவால் வாடும் தலைவி 
தலைவலைதய நிலைத்துப்  டுத்திருக்க தலைவன் தலைவிலய வந்து அலைத்தலதப் த ாை தலைவி 
உைர்கிைாள். திடீசரன்று கைவில் இருந்து சவளிப் ட்ேவளாய் தைது  டுக்லகலயத் தேவிய த ாது 
அங்கு தலைவன் இல்லை. சவறும் தலையலை மட்டுதம இருந்தது. இத்தலகயச் செய்திலய தன் 
ததாழியிேம் கூறுகிைாள். 

இதில் எக்காைத்துக்கும் ச ாருந்தும் ஒரு உளவியைாைது சவளிப் டுகிைது. இரண்ோயிரம் 
ஆண்டுகள் கேந்தும் கூே இன்றும் காதல் சகாள்ளும் ச ண் அல்ைது  ிைர் தமல் அதிக விருப் த்தில் 
இருக்கும் ச ண் கைவில் அவர்கள் வருவதும் அப்ச ண் அலத உண்லம எை நிலைப் தும் இயல் ாக 
நேந்து சகாண்டிருக்கக் கூடிய ஒன்ைாகக் காைப் டுகிைது. தான் உைரும் உள்ளார்ந்த விஷயத்லத 
தைக்தக உரிய எதார்த்தத்ததாடு இதில் கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார்  திவுச் செய்கிைார். 

 
இயற்ககயும் உேகமயும் 

ச ாருளின் ெிைப்ல ச் சுட்டிக்காட்ே தவசைாரு ச ாருளாைது ததலவப் டுகிைது அப்ச ாருதள 
உவலம எைப் டுகிைது.  

“ெங்க இைக்கியத்தில் ச ண் ாற் புைவர்கள் உவலமயிலை இயற்லகப் ச ாருட்கதளாடும், 
 ண் ாட்தோடும்,  ழசமாழிதயாடும், நலேமுலைப்  ழக்கவழக்கங்கதளாடும் ஒப்புலமப் டுத்திக் 
கருத்லத சவளிப் டுத்தியுன்ளைர். உவலமயைிதய எல்ைா அைிகளுக்கும் தாய் த ான்ைது. 
இதிைிருந்துதான்  ிை அைிகள் உருவாக்கப் ட்ேை எைைாம். ெங்க இைக்கியங்களில் உவலமகள் 
சவறும் சொல்ைைங்காரமாக இல்ைாமல் கருத்திற்தகற்  எடுத்தாளப் ட்டுள்ளை.” (Jeya, 2003) 

என் தற்தகற்  கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார்  ாேல்கள் அலமகின்ைை. தலைவியின் துயர 
நிலைலய சவளிப் டுத்த கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயாரின்  ாேல்களில் உவலம லகயாளப் ட்டுள்ளது. 
தலைவன் கூைிச் சென்ை கார்காைம் வந்த  ிைகும் தலைவன் வராதலத எண்ைித் தலைவியாைவள், 

“யாதுசெய் வாங்சகால் ததாழி தநாதக 

நீசரதிர் கருவிய காசரதிர் கிலளமலழ 

ஊலதயங் குளிசராடு த துற்று மயங்கிய 

கூதிர் உருவிற் கூற்ைம் 
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காதைர்ப்  ிரிந்த எற்குைித்து வருதம.” (Subramanian, 2007) 

என்ை  ாேல் வழி தன் தைிலம துயலர உைர்த்துவதாக கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார் 
அலமக்கிைார். அதாவது தலைவலைப்  ிரிந்து வாடும் தலைவிலயத் தைிலம என்னும் துயராைது 
வருத்துகிைது. தமலும் கார்காைம் கூற்றுவலைப் த ாை கருத்த தமகங்களுேன் இடி மின்ைல் த ான்ைக் 
கருவிகளுேன் தலைவியின் உயிலர  ைிப் தற்கு வருவதாக இப் ாேல் அலமகிைது. 

இயல் ாை உவலமகலளக் லகயாள்வது த ாை உவலமக்கு உவலம கூறும் விதமும் 
கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயாரிேம் காைப் டுகிைது. அதாவது ஏதாவது ஒரு ச ாருலள 
உவலமப் டுத்துவதற்கு முன்பு அந்த ச ாருளுக்கு உவலமக் கூைப் டுகிைது. உதாரைமாக 

“அம்ம வாழி ததாழி காதைர் 

இன்தை கண்டுந் துைக்குவர் சகால்தைா 

முந்நாற் ைிங்க ைிலைச ாறுத் தலெஇ 

ஒதுங்கல் செல்ைாப்  சும்புளி தவட்லகக்” (Subramanian, 2007) 

இப் ாேைில்  ை நீர்த்துளிகள் தெர்ந்தக் கருதமகத்லத உவலமப் டுத்த முயல்கிைார். அந்த 
தமகமாைது கருவுற்ை ச ண்ைின் வயிற்லைப் த ால் காைப் டுகிைது என்று கூறுகிைார். கருவுற்ை 
ச ண்ைின் வயிைாைது  ன்ைிரு நாள் நிைவு எப் டி முழுலமயும் அலேயாமல், முழுலமயலேயும் 
 ருவத்தில் எப் டி இருக்குதமா அப் டி இருந்தது எை அப்ச ண்ைின் வயிற்றுக்கு உவலம கூைி 
அப்ச ண்ைின் வயிற்லை த ால் கருதமகம் காைப் டுகிைது எைக் கூறுகிைார். உவலம கூறுவதில் 
இத்தலகய சநைிலயயும் கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார்  யன் டுத்துவலத அைிய முடிகிைது.  

 
ேிரிவுக்கால மரபுகள் 

 ிரிவு என் து ஒருவலர நாம் விட்டு  ிரிந்து செல்லுதல் அல்ைது நம்லம விட்டு அன்பு 
சகாண்ேவர்கள்  ிரிந்து செல்வது ஆகும். தலைவனும் தலைவியும் கற்பு வாழ்லவ தமற்சகாள்ளும் 
த ாது  ை வலகயாை  ிரிவு நிலைகளாைது ஏற் டுகிைது. இத்தலகய  ிரிவு குைித்து நம் ியகப்ச ாருள், 

“இல்வாழ்க் லகதய  ரத்லதயிற்  ிரிதவ 

ஓதற்  ிரிதவ காவற்  ிரிதவ 

தூதிற்  ிரிதவ துலைவயிற்  ிரிதவ 

ச ாருள்வயிற்  ிரிசவைப் ச ாருந்திய ஏழும் 

வளமைி கற் ின் கிளவித் சதாலகதய.” 

என்ை நூற் ாவில் சதளிவுப் டுத்துகிைார் (Thirunanasambantham, 2010). அதாவது தலைவன் 
தலைவிலய விட்டு ஆறு நிலைகளில்  ிரிவதாக நம் ியகப்ச ாருள் கூறுகிைது. தலைவன் தலைவிலய 
விட்டு  ரத்லதயர் ச ாருட்டுப்  ிரியும் த ாது மட்டுதம தலைவியாைவள் வருத்தம் சகாள்ளாமல் 
ெிைம் சகாள்கிைாள். மற்ை அலைத்து  ிரிவுகளிலும் தலைவலை நிலைத்து தலைவி வருந்துகிைாள். 
அவ்வாறு தலைவன் தலைவிலய விட்டு  ிரியும்த ாது தலைவி அலேயக்கூடிய துயர் நிலைகலள 
 ை ெங்க இைக்கியப்  ாேல்கள் நமக்கு சதளிவுப் டுத்துகின்ைை.  அவ்வாறு ெங்க இைக்கியங்கள் 
உைர்த்தும்  ாேல்கலளக் சகாண்தே  ிரிவுக்காை மரபுகலள நாம் உைர்ந்து சகாள்ள முடியும். 

 தலைவன்  ிரிந்து சென்ைால் தலைவி வருந்துவாள் எைத் தலைவதை செைலவ 
அழுங்குவித்தல். 

  ிரிந்து செல்ை மாட்தேன் எை உறுதிக் கூைிய தலைவன்  ிரிவதற்காக தலைவி துயரப் டுதல். 
 தலைவி தலைவன் சென்ை  ாலதகலள நிலைத்து வருத்தப் டுதல். 
 தலைவி தலைவனுேன் இருந்த நிலைவுகலள எல்ைாம் நிலைவு டுத்தி வருந்துதல். 



Vol. 4 Iss. S-27 Year 2022 A. Velankanni Amirtha & P. Vimala / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s222715 
 

 Int. Res. J. Tamil, 105-112 | 109  

 தலைவி தூங்காமல், உைவு உண்ைாமல் உேல் முழுவதும்  ெலை தநாய்  ேர்தல். 
 தலைவன் கூறும் கார்காைம் வந்தும் தலைவன் வராதலத நிலைத்து தலைவி வருந்துதல்.  
 தலைவன்  ிரிந்து சென்ை ஊரில் என்லை நிலைவு  டுத்தும் ச ாருட்கள் ஏதும் இல்லையா எை 

நிலைத்து வருந்துதல். 
 தலைவனுக்காக கார்காைத்லததய மறுக்கும் அளவிற்கு தலைவன் தமல் நம் ிக்லக 

சகாள்ளுதல். 

த ான்ைலவசயல்ைாம் தலைவன் தலைவி இலேதய ஏற் டும்  ிரிவு காைத்தில் காைப் டும் 
உைர்வுகளாக ெங்க இைக்கியத்தில் மிளிர்கின்ைை. இத்தலகய மரபுகலள கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயாரின் 
 ாேல்களிலும் காைைாம். 

“ ழூஉப் ல் அன்ை  ருஉகிர்ப்  ாஅடி 

இருங்களிற்று இைநிலை ஏந்தல் வரின்மாய்ந்து, 

அலைமடி கரும் ின் கண்இலே அன்ை, 

ல தல் ஒருகலழ நீடிய சுரன்இைந்து, 

எய்திைர் சகால்தைா ச ாருதள அல்குல் 

அவ்வரி வாேத் துைந்ததார் 

வன் ர் ஆகத்தாம் சென்ை நாட்தே?” (Subramanian, 2007) 

என்ை  ாேல் தலைவன்  ிரிந்து சென்ை  ாலதயின் சகாடுலமலயக் கூறுகிைது. இப் ாேல் 
ததாழிக் கூற்ைாக அலமகிைது. ச ாருள்வயிற்  ிரிந்துச் சென்ை தலைவலை நிலைத்து தலைவி 
வருத்தப் ட்டுக் சகாண்டிருக்கிைாள். அத்தலைவிலய ததற்றும் விதமாக ததாழியாைவள் தலைவன் 
சென்ை வழியின் சகாடுலமலயக் கூறுகிைாள். அவ்வழியாைது த ய் த ான்ை நகங்கலளக் சகாண்ே 
தலைலம யாலை  ாதத்திற்கு அடியில் ெிக்கிய கரும்புகலளப் த ால் ச ாைிவிழந்த மூங்கில்கள் 
மட்டும் காைப் டும்  ாலை நிைத்தின் வழிதய கேந்துச் சென்ைார். அவர் சென்ை காரியம் முடிந்தததா? 
முடியவில்லைதயா? என்று தலைவிலயத் ததற்று வளாகத் ததாழியிருக்கிைாள். 

இப் ாேைில் தலைவனுக்காக காத்துக் சகாண்டிருக்கும் தலைவியிேம் ததாழி தலைவன்  ை 
துயரங்கலளக் கேந்து தன் விலையின் காரைமாகச் சென்ைிருக்கிைான். நிச்ெயம் விலை முடிந்தவுேன் 
திரும்புவான் என்றுக் கூைி ததற்றுகிைாள். இததப் த ால் தலைவி தலைவலை இலேவிோது 
நிலைத்துக் சகாண்டு வருந்துகிைாள். கார்காைம் வந்ததும் தலைவன் வருவான் எை நிலைத்த தலைவி 
தலைவன் வராத எண்ைி கார்காைத்லத, 

“ஈங்தக வருவர் இலையல் அவர் எை 

அழாஅற்தகா இைிதய? தநாய்சநாந்து உலைவி! 

மின்ைின் தூவி இருங்குயில் ச ான்ைின் 

உலரதிகழ் கட்ேலள கடுப்  மாச்ெிலை 

நறுந்தாது சகாழுதும் ச ாழுதும் 

வறுங்குரற் கூந்தல் லதவரு தவதை” (Subramanian, 2007) 

எைத் தலைவிக் கூறுவதாக இப் ாேலை கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார் அலமக்கிைார். முன்சைாரு 
காைத்தில் தலைவி தலைவனுேன் இருந்த நிலைவுகலள நிலைத்துப்  ார்த்து வருந்துகிைாள். தற்த ாது 
தன்னுேன் தலைவன் இல்லைதய எை வருந்தும் என்லை ஊரார் ஆற்ைியிருக்கச் சொல்வது எங்கைம் 
எை ததாழிலயக் தகட் தாகத் தன் வருத்தத்தின் மிகுதிலய சவளிப் டுத்துகிைாள் தலைவி. இவ்வாறு 
அன்லைய  ிரிவுக்காை மரபுகலள  ின் ற்ைியதாகதவ கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார்  ாேல்கள் 
அலமந்துள்ளை. 
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ஆண்ோற் சேண்ோற் புலேர்கள் காதகல ேதிவு சசய்யும் ேிதம் 
ெங்க இைக்கியங்கள் ச ரும் ான்லமயாக ததாழிக் கூற்ைாகவும் தலைவிக் கூற்ைாகவும் 

அலமகிைது. ஆைால்  ாடியப் புைவர்கள் எனும் அடிப் லேயில் ஆண் ாற் புைவர்கதள ச ண் ாற் 
புைவர்கலளக் காட்டிலும் அதிகம். ஒரு ச ண்ைின் உைர்வுகலள ஒரு ஆண் உைர்ந்து 
சவளிப் டுத்துவதற்கும் ஒரு ச ண் தாதை தன் உைர்வுகலள சவளிப் டுத்துவதற்கும்  ை 
தவறு ாடுகள் இருக்கின்ைை.  ிரிலவ உைர்த்தும் விதத்தில்  ை  ாேல்கலளப்  ாடிய  ாலைப்  ாடிய 
ச ருங்கடுங்தகா, 

“உள்ளது ெிலதப்த ார் உளசரைப்  ோஅர் 

இல்தைார் வாழ்க்லக இரவினும் இளிசவைச் 

சொல்ைிய வன்லம சதளியக் காட்டிச் 

சென்ைைர் வாழி ததாழி சயன்றும் 

கூற்ைத் தன்ை சகாலைதவல் மைவர் 

ஆற்ைிருந் தல்கி வழங்குநர்ச் செகுத்த 

 டுமுலே  ருந்து ார்த் திருக்கும் 

சநடுமூ திலேய நீரில் ஆதை.” (Subramanian, 2007) 

இந்தப்  ாேல் வழி தலைவன் தலைவியின் துயலர  ாலைப்  ாடிய கடுங்தகா கூறுகிைார். 
அதாவது ச ாருள்வயிற்  ிரிந்துப் த ாைத் தலைவலை நிலைத்துத் தலைவி வருந்துகிைாள். தன்ைிேம் 
இருக்கக்கூடிய செல்வத்லத லவத்து வாழுதல் இழிவாைது. எைதவ ஒவ்சவாருவரும் ச ாருள் ததடி 
வாழ தவண்டும் என்ை தநாக்கில் தலைவன் ச ாருள் ததடிக் சகாடிய வழியில் சென்றுள்ளான். அவன் 
வாழ்க எை தலைவி வாழ்த்துவதாக  ாேல் அலமகிைது. தன் துயலரயும் நிலையாது தலைவன்  ிைர் 
அைசநைிக்காகக் சகாடியப்  ாலதகலளக் கேந்துப் ச ாருள் ததேச் சென்றுள்ளான் என்ை கருத்து 
தலைவியின் துயலர மட்டுமல்ைாமல் ெமுதாயத்லத உைர்த்துகிைது. இப் ாேைில் தலைவித் துயர் 
ஒருங்தக சவளிப் டுவதுேன் அக்காை ெமுதாயப்த ாக்குத் தான் அதிகமாக சவளிப் டுகிைது. 

“ல தல் ஒருகலழ நீடிய சுரன்இைந்து 

எய்திைர் சகால்தைா ச ாருதள,” (Subramanian, 2007) 

“ஊலதயங் குளிசராடு த துற்று மயங்கிய 

கூதிர் உருவிற் கூற்ைம் 

காதைர்ப்  ிரிந்த எற்குைித்து வருதம” (Subramanian, 2007) 

“ச ாய்வ ைாளன் சமய்யுைல் மரீஇய 

வாய்த்தலகப் ச ாய்க்கைா மருட்ே ஏற்சைழுந்து 

அமளி லதவந் தைதை குவலள” (Subramanian, 2007) 

என்ைக் கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயாரின்  ாேல்கள் அலைத்திலும் ெமுதாய தநாக்கு இல்லை. 
அக்காை ெமுதாயத்லத சவளிப் டுத்துவலத விே தலைவியின் தைிலமத் துயலர சவளிப் டுத்த 
தவண்டும் என்தை அவரின்  ாேல்கள் அலமக்கின்ைை. ஆண், ச ண்ைாகத் தன்லை உைர்ந்து 
சகாள்ளும் த ாது கூேத் தன் வாழக்கூடிய ெமுதாயத்லத ஏதாவது ஒரு வலகயில்  திவுச் செய்ய 
தவண்டும் என்ை தநாக்தக தமதைாங்கிக் காைப் டுகிைது. ஆைால் ஒரு ச ண்  ிரிவுத் துயலரச் 
ெந்திக்கும் ஒவ்சவாரு தருைத்திலும் அந்த  ிரிவின் வைியும் தவதலையும் தான் அதிகமாகிைது. 
அலதத்தான் கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார்  ாேல்களில் நாம் காண்கிதைாம். 
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தலைவி சநஞ்ெமாைது ஏழு ஊர்களுக்கும் ஒதர சகால்ைன் ஒரு மிதித்ததாலை எவ்வாறு 
இலேவிோது  யன் டுத்துவாதைா அலத த ால் தலைவன் இல்ைாமல் வருந்துகிைது. தலைவன் 
இல்ைாத அந்த மாலைக்காைத்லத தலைவன் இருந்த மாலைக்காைத்துேன் இலைத்து அலத 
நிலைத்து வருந்தக்கூடிய நிலையில் தலைவி இருக்கிைாள். தமலும், தலைவி தலைவன் சென்ை 
வழியாைது சவறும் ச ாைிவிழந்த மூங்கில் மரங்கள் மட்டுதம நிலைந்த சகாடிய  ாலை வழியில் 
சென்றுள்ளாதர எைத் தலைவனுக்காக வருந்துகிைாள். 

இப் ாேல்களின் வழிதய ஒரு ச ண்ைின் உைர்வும் எதார்த்தமும் எந்த ஒரு ஆணும் 
எதார்த்தமாகப் புரிந்துக் சகாண்டுப்  ாேல்களில்  திவுச் செய்ய முடியாது. அப் டிதய அவர் அந்த 
எதார்த்த உைர்லவ புரிந்துக் சகாண்ோலும் தான் வாழும் ெமுதாயத்ததாடு அலத  திவுச் செய்வாதரத் 
தவிர ஒரு ச ண்ைாகதவ அப் ாேல்கலளப்  திவுச் செய்தல் என் து மிகவும் அரிதாக உள்ளது என் து 
புைைாகிைது. 

 
கச்சிப்பேட்டு நன்னககயாரும் நன்னககயாரும் 

குறுந்சதாலகயில் நன்ைலகயார் என்ைப் புைவர் ச யரில்  ிரிவுச் ொர்ந்த தமலும் இரு 
 ாேல்கள் அலமந்துள்ளது. இந்த இரு  ாேல்கலள ஒப்பு தநாக்கும் த ாது கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயாரின் 
 ாேல்கலளப் த ாைதவ காைப் டுகிைது. நன்ைலகயார் தவசைாரு ச ண் ாற் புைவர் என்ை கருத்து 
நிைவுகிைது. இவ்விரு ச ண் ாற் புைவர்கள் என்ை நிலையில் இவர்களின் கருத்தாைது 
ஒருமித்தமாகவும், இவரின் ச யரும் ஒன்ைாக இருப் தன் காரைமாகவும் இவ்விருவரும் ஒருவதர 
என்று கூைப் டுகிைது. 

“புள்ளும் மாவும் புைம்ச ாடு வதிய 

நள்சளை வந்த நாரில் மாலைப் 

 ைர்புகு வாயில் அலேப் க் கேவுநர் 

வருவரீ் உளதீரா எைவும் 

வாரார் ததாழிநங் காத தைாதர.” (Subramanian, 2007) 

என்ை  ாேல் நன்ைலகயாரின்  ிரிவுச் ொர்ந்தப்  ாேைாகும். இப் ாேைில் தலைவியாைவள் 
தலைவலைப்  ிரிந்து வாடுகிைாள். தலைவைின் வரலவ எதிர்தநாக்கி இருக்கும் தலைவி ஊர்களுக்கு 
ஒன்ைாைக் கதவிலை மூடும் த ாது யாராவது ஊருக்குள் வரக்கூடியவர்கள் உள்ளரீ்களா எை தகட் ர். 
அவ்வாறு தகட்கும் த ாது கூே தலைவன் வரவில்லை என்று நிலைத்து வருத்தப் டுகிைாள். 

கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயாரின் ஆறு  ாேல்களும் தலைவன் இல்ைாது தலைவிப்  ேக்கூடிய 
வருத்தத்லதப்  ை இேங்களில் மிக இயல் ாகப்  திவு செய்து செல்கிைார். இவர்கள் இருவரும் 
எடுத்துக் சகாண்ே கருப்ச ாருளும் ஒன்தை இவர்கள்  யன் டுத்தும் உைர்வுகளும் ஒன்தை இவர்கள் 
த ரும் ஒதர மாதிரி இருப் தன் காரைமாக இவ்விரு ச ண் ாற் புைவர்களும் ஒருவதர எைவும் 
அவர்களின் செல்சநைிக் சகாண்டு கூைப் டுகிைது.  

 
முடிவுகர 

கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார் என்ை ச ண் ாற் புைவரின் செல்சநைியாைது மிகவும் 
நேப் ியைாகவும், இயல் ாை உவலமகலள லகயாள்வதாகவும், உவலமக்கு உவலம கூைக்கூடிய 
தன்லமயும், உளவியல் ொர்ந்ததாகவும் இருப் து அைியப் டுகிைது. இவரது  ாேல்கலளக் சகாண்டு 
இவர் கைவர் ச ாருள் வயிற் ச ாருட்டு இவலர  ிரிந்து சென்றுள்ளார். அதன் ச ாருட்டு இவர்  ை 
 ிரிவு  ாேல்கலள எழுதியுள்ளார் என் தும் அைியப் டுகிைது. கச்ெிப்த ட்டு நன்ைலகயார் நன்ைலகயார் 
என்ை இரு ச ண் ாற்புைவர்களும் ஒருவதர என்று அவர்களின் செல்சநைி சகாண்டு இக்கட்டுலர 
நிறுவுகிைது. இவர்  ாேல்களின் மூைம் அன்லைய காைத்தில் ஏழு ஊர்கள் தெர்ந்தது ஒரு 
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அலமப் ாகதவா அல்ைது மன்ைமாகதவா இருந்திருக்கைாம் என்றும் அைிந்து சகாள்ள முடிகிைது. இவர் 
கார்தமகத்தின் தன்லமக்கு கருவுற்ை ச ண்ைின் தன்லமலய ஒப்புலம கூறுகிைார். தமலும் 
அப்ச ண்ைின் வயிற்றுக்கு 12 நாள் நிைவு எைக் கூறுவதின் வாயிைாக இவரின் வாைியல் அைிவாைது 
புைப் டுகிைது. 
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